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

 is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “But,” followed by the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Then we have the first person singular perfect active indicative from the verb LALEW, which means “to say, speak.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action and is translated by the English auxiliary verb “have.”


The active voice indicates that Jesus has produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the disciples.

“But these things I have spoken to you,”
 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause that should be translated “in order that.”  Then we have the temporal conjunction HOTAN, meaning “when,” followed by the third person singular aorist active subjunctive from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action as a fact.


The active voice indicates that ‘their hour’ produces the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose, used after temporal conjunctions such as HOTAN in temporal clauses.

This is followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun HWRA plus the third person neuter plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their hour.”  Then we have the second person plural present active subjunctive from the verb MNĒMONEUW, which means “to remember.”


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the disciples might produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with an element of contingency, which is brought out in translation by the auxiliary verb “may” or “might.”

This is followed by the adverbial genitive of reference from the third person neuter plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “about them” and referring to “these things.”  Then we have the explanatory use of the conjunction HOTI, meaning “that” plus the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Jesus.  With this we have the first person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say; to speak; to tell.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the dative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the disciples.

“in order that when their hour comes, you may remember that I told you about them [these things].”

 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However; But” plus the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Then we have the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the disciples.  This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin from the feminine singular noun ARCHĒ, meaning “from the beginning.”  Then we have the negative OUK, meaning “not” plus the first person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which looks at the past action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus did not produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“However, I did not say these things to you from the beginning,”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because,” followed by the preposition META plus the genitive of association from the second person plural personal pronoun SU, meaning “with you” and referring to the disciples.  Finally, we have the first person singular imperfect middle indicative from the verb EIMI, meaning “to be: I was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past state of being that is not yet completed.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of Jesus in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“because I was with you.”
Jn 16:4 corrected translation
“But these things I have spoken to you, in order that when their hour comes, you may remember that I told you about them [these things].  However, I did not say these things to you from the beginning, because I was with you.”
Explanation:
1.  “But these things I have spoken to you,”

a.  Jesus continues teaching the disciples by indicating another contrasting reason why He has told them about what to expect in the future.  He has just told them that the unbelievers will hate, persecute, excommunicate and kill them because they have not known the Father nor Jesus.  Now, in contrast, Jesus gives another reason why He has said these things to the disciples—so that they will remember that He told them about these coming persecutions, when they happen.

b.  The Lord was warning the disciples ahead of time of what was going to happen in the future, so that they would not become despondent, discouraged, or shocked when these things occurred.  In fact, the occurrence of persecution would be an encouragement to them, since it would prove that the Lord was in control of history, knowing the end from the beginning.

2.  “in order that when their hour comes, you may remember that I told you about them [these things].”

a.  Jesus now gives the purpose for warning the disciples about the coming hatred and persecution by the Jews against them.  The neuter plural “their” hour refers back to the neuter plural “these things.”  Literally, ‘when the hour/time of these things comes’ refers to the hour/time when this Jewish persecution begins with the martyrdom of Stephen and subsequent persecution by Saul of Tarsus.


b.  When the great persecution of Jewish believers by Saul begins in Jerusalem and spreads outward to other locations, the disciples will remember that Jesus told them that this would happen.  Jesus is preparing them in advance for what He knows will be a most horrible time in their lives.


c.  Knowing about the hatred, persecution, excommunication, imprisonment, and execution of those you love ahead of time doesn’t make it any easier to face unless you have complete confidence in the plan of God and promises of God.  Not only the disciples, but those who follow and listen to them will risk everything to be believers in the Lord Jesus Christ.  John’s own brother will eventually be killed in about fourteen years.  Many believers will lose their homes, jobs, bank accounts, friends, loved ones, and fellow believers.  What is coming will not be easy.  But it is important for them to remember that God knew it would happen before it happened and they should not be surprised when it happens.  The implication is that these disciples would need to prepare their listeners for what was coming as well.

3.  “However, I did not say these things to you from the beginning,”

a.  Jesus then tells the disciples that He did not tell them anything about these coming persecutions from the beginning of His ministry and their time with Him.  Jesus doesn’t tell us in detail why He didn’t warn the disciples earlier.  He simply says that it was because He was with them.  We can speculate that He didn’t tell them, because He knew that they couldn’t handle this kind of information without more doctrine in their soul and greater confidence in who He was.  They hadn’t known Him long enough to have complete confidence in His control of the future.  They didn’t start out with complete confidence in Him and the Father’s plan.  At this point in time they clearly had greater confidence in Him than three and half years earlier.


b.  There was no sense in giving information to the disciples that they couldn’t handle at the beginning of the Lord’s ministry.  Therefore, Jesus waited until the end of His ministry just before His resurrection, so they would have the fact of His resurrection to fortify their souls in the face of this persecution.  The doctrine of resurrection is the one doctrine that counters all the evil that Satan can throw at a believer in this life.  It doesn’t matter that we lose everything and everyone we love, because the resurrection is a reality that Satan cannot overcome.


c.  Therefore, Jesus didn’t tell the disciples these things when they couldn’t handle the information, but when they could.  They would have the resurrection of Jesus and the coming of the Holy Spirit to fortify their souls against all the threats, hatred, persecution, loss of everything they owned, and even the death of loved ones and their own deaths.  What the disciples couldn’t handle or bear to hear three years ago, they could handle or bear to hear now.

4.  “because I was with you.”

a.  The Lord then gives the reason why He didn’t say anything about these coming persecutions to the disciples in the beginning.  Jesus was with them.  Therefore, because He was with them, these things could not happen.  No persecution could occur against these disciples as long as Jesus was with them.  He would not permit it.

b.  Was there any persecution against any believers prior to this time?  Yes, the man born blind, who was healed by Jesus, and then excommunicated by the leaders of the synagogue.  As far as we know, he was not killed.  But he was hated, persecuted and excommunicated as the illustration for the disciples of what was coming.  The disciples could hear Jesus’ words now and put them together with what happened to this believer.  Then in the near future they would be able to put these things together with Jesus’ past prediction as the events of the future unfolded.


c.  No harm came to the disciples as long as Jesus was with them.  But with Him gone to heaven, the Jewish rulers would assume that He would never be back to protect His disciples or could do nothing to protect them.  Therefore, what the leaders of the Jews were afraid to do while Jesus was present, they would not hesitate to do when He was absent.


d.  The disciples needed to know what was coming in the near future, because Jesus would not be with them to face this historical crisis.  They would not face the crisis alone, for the Holy Spirit would be with them along with the words of the Lord.  This crisis of persecution is mentioned in Acts 8:1-3, “Now Saul was agreeing with his murder.  Then on that day a great persecution occurred against the church in Jerusalem.  And they were all scattered throughout the regions of Judea and Samaria, except the apostles.  Then devout men buried Stephen, and made a loud lamentation because of him.  Then Saul began causing harm to the church, entering from house to house, and dragging away men and women, he would put [them] in prison.”
5.  Commentators’ comments.


a.  “When persecution would strike, the memory of Christ’s faithfulness in warning of these things would serve to strengthen his servants.  To meet such things unprepared would bring dismay.  Christ was their shield against opposition.  In the light of his soon going away, the present teaching took on a significance it could not have had before.”


b.  “This section concludes with a reminder that when the ‘hour’ comes they should remember that Jesus had told them what was to happen.  With these stern words of warning concerning the immanent arrival of their ‘hour’ of persecution, John concluded this section.  Persecution is certain, but there is not the slightest hint that the disciples should retreat into safe havens and cease witnessing about Jesus.  In fact, just the opposite is expected.  And to make their witnessing effective the Paraclete, the Spirit of truth or authenticity, is promised to them to support them in their witnessing.”


c.  “In verse 4 Jesus gave another reason for His warning to the disciples.  Persecution would surely come, since ‘all who desire to live godly in Christ Jesus will be persecuted’ (2 Tim 3:12; cf. Acts 14:22).  Years later, in his first epistle, Peter echoed the Lord’s prediction: ‘Beloved, do not be surprised at the fiery ordeal among you, which comes upon you for your testing, as though some strange thing were happening to you; but to the degree that you share the sufferings of Christ, keep on rejoicing, so that also at the revelation of His glory you may rejoice with exultation.’ (1 Pet 4:12–13).   But rather than shatter the disciples’ faith, the hostility they faced would actually deepen and strengthen their resolve as they saw the Lord’s prediction fulfilled.  Jesus had not needed to say these words of warning to the disciples at the beginning, because He was with them.  During His ministry, the Lord not only protected His disciples, but also bore the brunt of the world’s attacks—something He would shortly do again for the last time (Jn 18:8–9).  Because Jesus had been there to receive the assaults Himself and to shield them, the disciples had not experienced the full force of the opposition they would now face in His absence.  Now that His death was only hours away, the disciples would be left to face the full fury of the world’s hatred.  That reality is what prompted this explicit warning.  Jesus never glossed over the truth when it came to counting the cost of being His disciple.  Christ does not offer His followers the way of comfort and ease, but a hard and difficult path.  Thus Paul could write, in the midst of his multitudinous trials, ‘For momentary, light affliction is producing for us an eternal weight of glory far beyond all comparison’ (2 Cor 4:17).”


d.  “Jesus gave this warning to His disciples about coming persecution in order to strengthen their faith.  By recognizing His knowledge of the future they would grow in their confidence in Him.  Jesus did not give them this warning before because the world’s hatred was directed against Him.  He shielded them with His personal presence, but now they would be His body on earth.”


e.  “The telling of these things Jesus has put off until this time.  Why until this time?  ‘Because I was with you.’  This means that no need existed for telling these things either at the very start or prior to the present hour.  Jesus fortifies us when we need to be fortified.  The phrase cannot mean: because I was at hand to protect you; for He will ever be at hand and will ever help and protect His own.  ‘Because I was with you’ means visibly with you so that hatred was directed toward Him.  Hitherto [Before this] the disciples were considered a negligible quantity; the Jews never troubled about the disciples.”


f.  “Jesus is forewarning them and those who came after them, yes, His whole Church, what they were to expect during this present evil age.  He did not speak of these things in the beginning, when they first followed Him so as not to discourage them, but now He told them what the unbelieving Jews and the hating world would do to them.”
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